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MARMI IMPERIALI is available, for full indoor and outdoor 
design continuity, in 5 formats from 90x90 to 60x60 up to the 
classic 30x30 and in 60x120 and 30x60 rectangles for indoor 
use as well as in 90x90 format in both 10 mm and 20 mm R11 

thickness for outdoor use, with the exception of Zenobia, 
available only for indoors.

MARMI IMPERIALI est disponible, pour une continuité totale 
de la conception intérieure et extérieure, en 5 formats 

allant de 90x90 à 60x60 jusqu’au classique 30x30 et dans les 
rectangles 60x120 et 30x60 pour l’intérieur, ainsi que dans le 
format 90x90 en épaisseur de 10 mm et de 20 mm R11 pour 

l’extérieur, à l’exception de Zenobia, disponible uniquement en 
version intérieure.

MARMI IMPERIALI ist für eine vollständige Designkontinuität 
im Innen- und Außenbereich in 5 Formaten von 90x90 über 
60x60 bis hin zum klassischen 30x30 und in den Rechtecken 

60x120 und 30x60 für den Innenbereich sowie im Format 
90x90 in den Stärken 10 mm und 20 mm R11 für den 

Außenbereich erhältlich, mit Ausnahme von Zenobia, das nur 
in einer Innenversion erhältlich ist.

Damit die Oberflächen eines Raums wirklich als einzigartig 
angesehen werden können, müssen sie sich durch besonders 

raffinierte Verlegemuster auszeichnen. INTARSI TAGINA ist ein 
exklusives Projekt, mit dem sich aus 6 verschiedenen Elementen 
unzählige Lösungen für die Dekoration von Böden und Wänden 
zusammenstellen lassen, mit einer Rundumverlegung oder mit 

eleganten Rahmen oder bunten Rosoni.

Pour que les surfaces d’un espace puissent être considérées 
comme vraiment uniques, elles doivent être caractérisées par 
des schémas de pose particulièrement recherchés. INTARSI 
TAGINA est un projet exclusif grâce auquel, avec 6 éléments 

différents, il est possible de composer d’innombrables solutions 
pour décorer les sols et les murs, avec une pose sur toute la 
surface ou avec des cadres élégants ou des rosaces colorées.

In order for the surfaces of an environment to be considered 
truly unique, they must be characterised by particularly sought-
after laying plans. INTARSI TAGINA is an exclusive project thanks 

to which, with 6 different elements, it is possible to compose 
countless solutions for floors and wall coverings,  

with an all-round installation or with elegant frames  
or colourful rosoni.

Decorations for floors and wall coverings elegantly complete 
the splendour of this collection. In addition to the 3 different 

mosaics on mesh, according to contemporary design 
trends, there are 4 different decorations coordinated to the 

background proposed in the 60x60 format.

Les décorations pour sols et revêtements complètent avec 
élégance les suggestions de cette collection. Aux 3 différentes 
mosaïques sur filet s’ajoutent, conformément aux tendances 

de conception contemporaines, 4 différentes décorations 
coordonnées au fond proposées au format 60x60.

Boden- und Wanddekorationen ergänzen die Vorschläge dieser 
Kollektion auf elegante Weise. Zusätzlich zu den  

3 verschiedenen Mosaiken auf Netz gibt es 4 verschiedene 
Dekorationen, die zum Hintergrund im Format 60x60 passen 

und den aktuellen Designtrends entsprechen.

Technical solutions with an exclusive design create indoor 
and outdoor environments characterised by attention to the 
finest details. From the triangular edge cover, to define the 
edges or steps in the same tone as the tile mainly for indoor 

environments, to the 20 mm thick steps or the perimeter grid 
of the pools for indoor and outdoor environments.

Des solutions techniques au design exclusif rendent les 
espaces intérieurs et extérieurs soignés dans les moindres 

détails. Du cache arête triangulaire, pour définir les arêtes ou 
les marches dans le même ton que le carreau, principalement 

pour les espaces intérieurs, jusqu’aux marches de 20 mm 
d’épaisseur ou à la grille périmétrique des piscines pour les 

espaces intérieurs et extérieurs.

Technische Lösungen mit exklusivem Design sorgen dafür, dass 
Innen- und Außenbereiche bis ins kleinste Detail durchdacht 

werden. Vom dreieckigen Kantenschutz, um Kanten oder 
Stufen im gleichen Farbton wie die Fliese abzugrenzen, 

vor allem für Innenräume, bis zu den 20 mm dicken Stufen 
oder dem Randgitter von Schwimmbädern für Innen- und 

Außenbereiche.

INTARSI TAGINAINDOOR / OUTDOOR

MARMI IMPERIALI

MARMI IMPERIALI è disponibile, per una piena 
continuità progettuale indoor e outdoor,  

in 5 formati dal 90x90 al 60x60 fino al classico 
30x30 e nei rettangoli 60x120 e 30x60 per 

l’indoor nonché nel formato 90x90 in spessore sia 
10 mm che 20 mm R11 per l’outdoor, ad eccezione 

di Zenobia, disponibile solo in versione indoor.

DECORATIONS 
DÉCORATIONS 

DEKORATIONEN 

SPECIAL TRIM PIECES
PIÈCES SPÉCIALES

FORMTEILE

DECORI PEZZI SPECIALI

Decorazioni per pavimenti e rivestimenti 
completano con eleganza le suggestioni di 

questa collezione. Ai 3 differenti mosaici su rete 
si aggiungono, secondo le tendenze progettuali 

contemporanee, 4 differenti decori coordinati al 
fondo proposti nel formato 60x60.

Affinché le superfici di un ambiente possano 
considerarsi davvero uniche, devono 

caratterizzarsi attraverso schemi di posa 
particolarmente ricercati. INTARSI TAGINA è un 

progetto esclusivo grazie al quale, con 6 diversi 
elementi, è possibile comporre innumerevoli 

soluzioni per arredare pavimenti e rivestimenti, 
con una posa a tutto campo o con eleganti cornici 

o variopinti rosoni.

Soluzioni tecniche dal design esclusivo rendono 
gli ambienti indoor e outdoor curati  fin nei più 

piccoli dettagli. Dal coprispigolo triangolare,  
per definire gli spigoli o i gradini nello stesso 

tono della piastrella principalmente per ambienti 
indoor, fino ai gradoni in 20 mm di spessore o 

alla griglia perimetrale delle piscine per ambienti 
indoor e outdoor.
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AURELIA 60x60 Nat. Ret.
AURELIA 90x90 Nat. Ret.

AURELIA 60x120 Nat. Ret.
TRECCIA e ROSONE INTARSI TAGINA

MARMI IMPERIALI
Splendori antichi e stile contemporaneo  
rivestono lo spazio di esclusiva bellezza.

Ancient splendors and contemporary style  
cover the space of exclusive beauty.

Splendeurs antiques et style contemporain  
revêtent l’espace d’une beauté exclusive.

Antike Pracht und zeitgenössischer Stil prägen  
den Raum von exklusiver Schönheit.
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DOMITIA 90x90 Nat. Ret
DOMITIA 90x90 Nat. Ret. R11
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Classicità e 
vocazione 

progettuale 
definiscono 

espressioni di 
eleganza  

senza tempo
CLASSICITY AND 

DESIGN VOCATION 
DEFINE EXPRESSIONS 

OF TIMELESS 
ELEGANCE.

LA CLASSICITÉ ET 
LA VOCATION À 

LA CONCEPTION 
DÉFINISSENT DES 

EXPRESSIONS 
D’ÉLÉGANCE 

INTEMPORELLE.
KLASSIZISMUS UND 
DESIGN DEFINIEREN 

AUSDRUCKSFORMEN 
ZEITLOSER ELEGANZ.

Un grigio freddo, un cenere 
semilucido nelle venature frutto 
del ricercato accostamento dei 
molti marmi della Città Eterna.  

Dalla loro fusione  
nasce il colore ispirato a  
Domitia Longina, la cui 

influenza nella Roma imperiale 
fu tale da essere chiamata 

“Augusta”, imperatrice.

Un gris froid, un cendre semi-brillant dans les 
veines, fruit de la combinaison recherchée de 

nombreux marbres de la Ville Éternelle. De leur 
fusion naît la couleur inspirée de Domitia Longina, 

dont l’influence dans la Rome impériale fut telle 
qu’elle fut appelée « Augusta », impératrice.

A cold grey, a semi-glossy ash in the veins, the result 
of the refined combination of the many marbles of 
the Eternal City. Their fusion gave rise to the colour 

inspired by Domitia Longina, whose influence 
in imperial Rome was such that she was called 

“Augusta”, i.e. empress.

Ein kaltes Grau, eine halbglänzende Asche in den 
Adern, das Ergebnis der raffinierten Kombination 
der vielen Marmorsorten der Ewigen Stadt. Aus 
ihrer Fusion entsteht die von Domitia Longina 
inspirierte Farbe, deren Einfluss im kaiserlichen 

Rom so groß war, dass sie als „Augusta“ - Kaiserin - 
bezeichnet wurde.

DOMITIA 90x90 Nat. Ret. 
Decoro DOMITIA 15x15 Nat. Ret. 
Decoro ZENOBIA 15x90 Nat. Ret.
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DOMITIA 60x120 Nat. Ret.
Coprispigolo triangolare DOMITIA 1,4x120 Nat. Ret.
Mosaico OPUS DOMITIA 30x30 Nat. Ret.

DOMITIA18 19



DOMITIA

DOMITIA 60x120 Nat. Ret.
Coprispigolo triangolare DOMITIA 1,4x120 Nat. Ret.
Mosaico OPUS DOMITIA 30x30 Nat. Ret.
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AURELIA 60x120 Nat. Ret.
AURELIA 60x60 Nat. Ret.
AURELIA 30x30 Nat. Ret.

22
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Un colore dedicato ad Aurelia 
Cotta, madre di Giulio Cesare.

Un bianco luminoso con leggere 
screziature nei toni dal bianco 

al cenere con delicati riflessi 
madreperlati.  

Un mix di grafiche ispirate ad 
alabastri e marmi romani

Une couleur dédiée à Aurelia Cotta,  
mère de Jules César.

Un blanc lumineux avec de légères mouchetures 
dans des tons allant du blanc aux cendres avec 

de délicats reflets nacrés.  Un mélange de motifs 
inspirés d’albâtres et marbres romains.

A colour dedicated to Aurelia Cotta,  
mother of Julius Caesar.

A bright white with slight speckles in shades 
from white to ash with delicate mother-of-

pearl reflections, a mix of graphics inspired by 
alabasters and Roman marbles.

Eine Farbe, die Aurelia Cotta,  
der Mutter von Julius Caesar, gewidmet ist.

Ein helles Weiß mit leichten Flecken in Weiß- 
bis Aschetönen mit zarten perlmuttfarbenen 

Reflexen. Einer Mischung aus Grafiken,  
die von Alabaster und römischem Marmor 

inspiriert sind.

Luminosa naturalezza:  
lo spazio risplende di 
una nuova allure
BRIGHT NATURALNESS:  
THE SPACE SHINES WITH A NEW ALLURE.
NATUREL LUMINEUX :  
L’ESPACE RESPLENDIT D’UNE NOUVELLE ALLURE.
STRAHLENDE NATÜRLICHKEIT:  
DER RAUM ERSTRAHLT IN NEUEM GLANZ.

AURELIA 60x60 Nat. Ret.
AURELIA 30x60 Nat. Ret.
Coprispigolo triangolare AURELIA 1,4x120 Nat. Ret.
Decoro VALENTIA 60x60 Nat. Ret.
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AURELIA

AURELIA 30x30 Nat. Ret.
ZENOBIA 30x30 Nat. Ret

Mosaico AURELIA 30x30 Nat. Ret.
Mosaico ZENOBIA 30x30 Nat. Ret.

AURELIA 90x90 Nat. Ret. R11
AURELIA 90x90 20 mm Nat. Ret. R11

Elemento a L + Ang. DX/SX AURELIA 33x90x4h 20 mm Nat. Ret. R11

30 31



ZENOBIA 60x120 Nat. Ret.
Decoro RHOMBUS 60x60 Nat. Ret.
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Una preziosa e raffinata  
sensibilità decorativa

A PRECIOUS AND REFINED DECORATIVE SENSIBILITY. 
UNE SENSIBILITÉ DÉCORATIVE PRÉCIEUSE ET RAFFINÉE.

KOSTBARES UND RAFFINIERTES EINRICHTUNGSBEWUSSTSEIN.

ZENOBIA 90x90 Nat. Ret.
ZENOBIA 60x60 Nat. Ret.

TRECCIA INTARSI TAGINA

Da Iulia Zenobia, l’indomita 
“regina guerriera” di Palmira, 

la provincia romana che 
osò autoproclamarsi 

indipendente dall’Impero.
Un colore nero corvino, 
profondo e suggestivo.

Inspirée de Iulia Zenobia,  
la « reine guerrière » indomptée de Palmyre, 
la province romaine qui a osé se proclamer 

indépendante de l’Empire.  
Une couleur noir corbeau, profonde et 

suggestive.

From Iulia Zenobia, the indomitable  
“warrior queen” of Palmyra, the Roman 

province that dared to proclaim itself 
independent from the Empire.

A deep and evocative jet black colour.

Von Iulia Zenobia, der unbeugsamen 
„Kriegerkönigin“ von Palmyra, der römischen 

Provinz, die es wagte, ihre Unabhängigkeit vom 
Imperium zu proklamieren.

Eine rabenschwarze Farbe, tief und suggestiv.

6766



ZENOBIA

ZENOBIA 60x60 Nat. Ret.
ZENOBIA 60x120 Nat. Ret.

68 69



ZENOBIA 60x60 Nat. Ret.
ZENOBIA 60x120 Nat. Ret.
Decoro DANUM 60x60 Nat. Ret.

Decoro DANUM 60x60 Nat. Ret.

70 71



MARMI IMPERIALI
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm
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Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

SHADE SPECTRUM

V3
SHADE SPECTRUM

V4
ONLY

DOMUS AUREA

INDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

*** Coprispigolo triangolare Ang. Coprispigolo triang. Battiscopa * Gradino a C * Ang. Gradino a C - DX * Ang. Gradino a C - SX
90x90 60x120 60x60 30x60 30x30 1,4x120 1,4x1,4 6,3x120 7,2x90 7,2x60 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h

35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 12”x24” 12”x12” 1/2”x48” 1/2”x 1/2” 2 ¹/₂”x48” 3”x35 1/2” 3”x24” 13”x48”x1 1/4”h 13”x35 1/2”x1 1/4”h 13”x48”x1 1/4”h 13”x35 1/2”x1 1/4”h 13”x48”x1 1/4”h 13”x35 1/2”x1 1/4”h 

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

AURELIA   Nat. Ret. 144001 144041 144061 144081 144101 144401 144413 144151 144171 144121 144201 144213 144231 144243 144255 144267

DOMITIA   Nat. Ret. 144003 144043 144063 144083 144103 144403 144415 144153 144173 144123 144203 144215 144233 144245 144257 144269

FULVIA   Nat. Ret. 144005 144045 144065 144085 144105 144405 144417 144155 144175 144125 144205 144217 144235 144247 144259 144271

OCTAVIA   Nat. Ret. 144007 144047 144067 144087 144107 144407 144419 144157 144177 144127 144207 144219 144237 144249 144261 144273

ZENOBIA   Nat. Ret. 144009 144049 144069 144089 144109 144409 144421 144159 144179 144129 144209 144221 144239 144251 144263 144275

DOMUS 
AUREA   Nat. Ret. 144011 144051 144071 144091 144111 144411 144423 144161 144181 144131 144211 144223 144241 144253 144265 144277

IMBALLI - PACKAGING 
EMBALLAGE - VERPACKUNG

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 

94x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 
m2

Kg

 x 2 2 3 6 6 6 9 8 14 2 2 1 1 1 1

m2 x 1,62 1,44 1,08 1,08 0,54

Kg x 37 32 24 24 12 2 14,9 11 11,7 23 16,5 11,5 8,5 11,5 8,5

 x 20 32 40 40 96

m2 x 32,4 46,08 43,2 43,2 51,84

* * Kg x 760 1044 980 980 1172

h x 64 75 75 75 75
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20)

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

*** Vendita a scatola completa.
Full box sale.
Vente à la boîte complète.
Volle Kartons.

80 81



M O S A I C O  A P P I A  27,6x27,6 . 11”x11”

M O S A I C O  O P U S  30x30 . 12”x12”

M O S A I C O  30x30 . 12”x12”
DOMITIA

DOMITIA

DOMITIA

DOMUS AUREA

DOMUS AUREA

DOMUS AUREA

AURELIA

AURELIA

AURELIA

OCTAVIA

OCTAVIA

OCTAVIA

FULVIA

FULVIA

FULVIA

ZENOBIA

ZENOBIA

ZENOBIA

Fulvia / ZenobiaAurelia / Zenobia Domitia / Zenobia Zenobia / Aurelia Octavia / Zenobia Domus Aurea / Zenobia

DECORI
Decors / Décors / Dekore

DECORI 60x60 MOSAICI

Decoro Rhombus Decoro Danum Decoro Valentia Decoro Petra Mosaico (5x5) Mosaico Opus Mosaico Appia
60x60 60x60 60x60 60x60 30x30 30x30 27,6x27,6
24”x24” 24”x24” 24”x24” 24”x24” 12”x12” 12”x12” 11”x11”

Aurelia / Domitia / Zenobia Aurelia / Domitia / Zenobia Aurelia / Domitia Aurelia / Fulvia / Octavia
SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

ZENOBIA   Nat. Ret.

144053 144074

- - 144309 144339 144359

DOMITIA   Nat. Ret.

144072

- 144303 144333 144353

AURELIA   Nat. Ret.

144073

144301 144331 144351

FULVIA   Nat. Ret. - - - 144305 144335 144355

OCTAVIA   Nat. Ret. - - - 144307 144337 144357

DOMUS 
AUREA   Nat. Ret. - - - - 144311 144341 144361

IMBALLI - PACKAGING 
EMBALLAGE - VERPACKUNG

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 

80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 
m2

Kg

 x 3 3 3 3 11 11 6

m2 x 1,08 1,08 1,08 1,08 0,99 0,99 0,83

Kg x 24 24 24 24 20,5 20,5 17,5

 x 40 40 40 40

m2 x 43,2 43,2 43,2 43,2

* * Kg x 980 980 980 980

h x 75 75 75 75
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20)

MARMI IMPERIALI
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm
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DECORO 60x60

MOSAICO

Aurelia / Fulvia / Octavia

PETRA

Aurelia / Domitia / Zenobia

DANUM

Aurelia / Domitia / Zenobia

RHOMBUS

Aurelia / Domitia

VALENTIA

SHADE SPECTRUM

V3
SHADE SPECTRUM

V4
ONLY

DOMUS AUREA

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

I decori si abbinano al fondo ma possono essere di tonalità diversa.
Decors match the base but may be of a different tone.
Les décors sont assortis au fond, mais les tonalités peuvent être différentes.
Die Dekore passen zum Unifliese, können jedoch unterschiedliche Farbtöne aufweisen.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

FINO A 9 GRAFICHE . UP TO 9 GRAPHICS . JUSQU’A 9 GRAPHISMES . BIS ZUM 9 GRAFIKEN
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

MARMI IMPERIALI
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11 - 20 mm R11 
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OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

90x90 90x90
35 1/2”x35 1/2” 35 1/2”x35 1/2”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 20 mm

AURELIA R11   Nat. Ret. 144013 144033

DOMITIA R11   Nat. Ret. 144014 144034

FULVIA R11   Nat. Ret. 144015 144035

OCTAVIA R11   Nat. Ret. 144016 144036

DOMUS 
AUREA R11   Nat. Ret. 144018 144038

IMBALLI - PACKAGING 
EMBALLAGE - VERPACKUNG

Pallet Pallet 

94x120 94x120

N° 
m2

Kg

 x 2 1

m2 x 1,62 0,81

Kg x 37 37

 x 20 30

m2 x 32,4 24,3

* * Kg x 760 1130

h x 64 80
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20)

PEZZI SPECIALI PER ESTERNO 
Special pieces for outdoor
Pièces spéciales pour extérieur
Formteile für Aussenbereich

Gradone

Elemento a L

Gradone grip

Gradone grip bordo pisicna

Gradone svasato bordo piscina

Gradone bordo piscina

Elemento a L

4 cm - 1 1/2”

Gradone

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

20 mm R11 -   Nat. Ret.

Gradone svasato 
bordo piscina

Gradone grip 
bordo piscina

Gradone  
bordo piscina

Griglia

Gradone grip

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

20 mm R11 -   Nat. Ret.

PEZZI SPECIALI PER PISCINA
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3
ONLY

DOMUS AUREA

SHADE SPECTRUM

V4
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that  background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

PEZZI SPECIALI PER ESTERNO 20 mm R11 -   Nat. Ret.
Special pieces for outdoor - Pièces spéciales pour extérieur - Formteile für Aussenbereich

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

PEZZI SPECIALI PER PISCINA 20 mm R11 -   Nat. Ret.
Special pieces for swimming pool - Pièces spéciales pour piscine - Formteile für Schwimmbad

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3
ONLY

DOMUS AUREA

SHADE SPECTRUM

V4

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

AURELIA
R11

144601 144621 144633 144645 144657 144669

144602 144622 144634 144646 144658 144670

DOMITIA 
R11 

144603 144623 144635 144647 144659 144671

144604 144624 144636 144648 144660 144672

FULVIA
R11

144605 144625 144637 144649 144661 144673

144606 144626 144638 144650 144662 144674

OCTAVIA 
R11

144607 144627 144639 144651 144663 144675

144608 144628 144640 144652 144664 144676

DOMUS 
AUREA R11

144611 144631 144643 144655 144667 144679

144612 144632 144644 144656 144668 144680

 x 1 1 1 1 1 1

m2 x 

Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

* Gradone
bordo piscina

* Ang. Gradone 
bordo piscina-SX

* Ang. Gradone 
bordo piscina-DX

* Gradone grip 
bordo piscina

*Ang. Gradone grip 
bordo piscina-SX

* Ang. Gradone grip 
bordo piscina-DX

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

AURELIA
R11

144601 144753 144765 144645 144777 144789

144602 144754 144766 144646 144778 144790

DOMITIA 
R11 

144603 144755 144767 144647 144779 144791

144604 144756 144768 144648 144780 144792

FULVIA
R11

144605 144757 144769 144649 144781 144793

144606 144758 144770 144650 144782 144794

OCTAVIA 
R11

144607 144759 144771 144651 144783 144795

144608 144760 144772 144652 144784 144796

DOMUS 
AUREA R11

144611 144763 144775 144655 144787 144799

144612 144764 144776 144656 144788 144800

 x 1 1 1 1 1 1

m2 x 

Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

* Gradone svasato
bordo piscina 

* Ang. Gradone svasato 
bordo piscina - SX

* Ang. Gradone svasato
bordo piscina - DX * Griglia *Griglia - SX * Griglia - DX

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2” 20x60

8”x24”
20x60
8”x24”

20x60
8”x24”

AURELIA
R11

144699 144711 144723
144735 144741 144747

144700 144712 144724

DOMITIA 
R11 

144701 144713 144725
144736 144742 144748

144702 144714 144726

FULVIA
R11

144703 144715 144727
144737 144743 144749

144704 144716 144728

OCTAVIA 
R11

144705 144717 144729
144738 144744 144750

144706 144718 144730

DOMUS 
AUREA R11

144709 144721 144733
144740 144746 144752

144710 144722 144734

 x 1 1 1 1 1 1

m2 x 

Kg x 13,5 10,5 10,5 6 6 6

* Elemento a L * Elemento a L - SX * Elemento a L - DX

33x90x4h
3”x35 1/2”x1 1/2”h

33x90x4h
3”x35 1/2”x1 1/2”h

33x90x4h
3”x35 1/2”x1 1/2”h

AURELIA 
R11 144681 144687 144693

DOMITIA
R11 144682 144688 144694

FULVIA
R11 144683 144689 144695

OCTAVIA
R11 144684 144690 144696

DOMUS 
AUREA R11 144686 144692 144698

 x 2 1 1

m2 x 

Kg x 28,2 14,1 14,1

Per maggiori informazioni sui SUPPORTI PER PAVIMENTAZIONI SOPRAELEVATE, potete consultare il nostro BOOK (anche da sito internet, nell’area “download”).
For more information on SUPPORTS FOR RAISED PAVING SYSTEM, please refer to our BOOK (also available for download on our website, in the “download” area).
Pour plus d’informations sur les SUPPORTS POUR LES SYSTÈMES DE CARRELAGES SURÉLEVÉS, consultez notre BOOK (sur notre site, section “téléchargement”).
Weitere Informationen zu STELZLAGERN FÜR DOPPELBODEN finden Sie in unserem BOOK (auch auf der Website, im Bereich “Download”).
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Tagina S.p.a. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche,  
i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.

Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any 
prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only. 

Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes,  
les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.

Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken,  
Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Tutte le dimensioni degli articoli in gamma, riportate sul catalogo, si intendono nominali.

All sizes of the items listed in the catalogue are nominal.

Toutes les dimensions des articles de la gamme, reportées sur le catalogue, s’entendent nominales.

Alle Größen der Produkte im Sortiment, die im Katalog angegeben sind, sind nominal.

Per le condizioni generali di vendita e le caratteristiche tecniche consultare www.tagina.it
General terms and Sales conditions and Technical features are available on our website www.tagina.it

Les Conditions général de vente et les Caractéristiques tecniques sont disponibles sur le site web www.tagina.it
Allgemeine Verkaufsbedingungen und technische Eigenschaften sind auf unsere Website verfügbar: www.tagina.it

PULIZIA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Product cleaning and maintenance
Nettoyage et entretien du produit

Reinigung und Wartung des Produkts
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Tagina S.p.A.
Via Emilia Ponente, 925
48014 Castel Bolognese (RA) - Italy
Tel. +39 0545 197 7303 - tagina.it

Follow us 




